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The Enterprise was built to perform 
atmospheric test flights after being 

launched from the SCA.

L’Enterprise a été construit pour effectuer 
des vols d’essai atmosphériques après avoir 

été lancé depuis le SCA.

El Enterprise se construyó con la finalidad 
de realizar vuelos de prueba atmosféricos 

después de lanzarlo desde un SCA.

13



2x 2x

8

2x

9

2x2x

14



1x1x

2x

1x 1x

10

2x

11

15



1x

13

1x

12
2x

16



1x 1x

15

1x1x

1x

14
1x

17



2x 1x 1x

16

1x 1x

17

18



1x1x

18
2x 1x 1x

19

19



1x 1x 2x

20

4x 2x

1x1x1x1x

21

20



2x

22

2x1x

2x1x 1x

23

11

22 14

21



1x 1x2x 1x

24

2x1x

2x1x 1x

25
11

22
8

22



1x 1x2x 1x

26
1x 1x

27

23



1x1x

28

2x

29

24



4x 1x

30

22

The Enterprise can still be seen and visited 
today at an aviation museum in New York.

L’Enterprise peut encore être vu et visité 
aujourd’hui dans un musée de l’aviation  

à New York.

Hoy en día, aún es posible ver y visitar el 
Enterprise en un museo de aviación de 

Nueva York.
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The Enterprise was originally to be named the Constitution, 
but a letter writing campaign by sci-fi fans convinced the 
US government to rename it!

L’Enterprise devait à l’origine s’appeler Constitution, mais 
une campagne de lettres d’amateurs de science-fiction a 
convaincu le gouvernement américain de le renommer!

En un principio, el Enterprise iba a llamarse Constitution, 
pero una campaña de envío de cartas por parte de fans de 
la ciencia ficción convenció al gobierno estadounidense 
para que le cambiara el nombre.
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The tail cone, a covering for the real-life 
Space Shuttle’s engines, was attached during 

transportation to improve the aerodynamics. The 
LEGO® version mimics the shape and is not hollow.

Le cône de queue, qui recouvre les moteurs de la 
vraie navette spatiale, a été fixé pendant le transport 

pour améliorer l’aérodynamisme. La version LEGO® 
imite la forme et n’est pas creuse.

El cono de cola, la cubierta de los motores del 
transbordador espacial real, se colocaba para 

mejorar el desempeño aerodinámico durante el 
transporte. La versión LEGO® imita su silueta y no 

está hueca.
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The Enterprise completed five crewed free flights as tests. 
The first three were flown with the tail cone, the final two had 
mockup engines installed instead.

L’Enterprise a effectué cinq vols libres avec équipage à titre 
d’essai. Les trois premiers ont été effectués avec le cône de 
queue, les deux derniers avec des moteurs factices.

El Enterprise realizó cinco vuelos libres de prueba tripulados. 
Los tres primeros se realizaron con el cono de cola, mientras 
que en los dos últimos se instalaron motores simulados.
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